
ZIMNÍ REKREAČNÍ DOPRAVA 2005–2006ZIMNÍ REKREAČNÍ DOPRAVA 2005–2006
Cestovní agentura Dopravního podniku měst Chomutova a Jirkova a.s. ve spolupráci s Městským 
úřadem v Chomutově a Jirkově zabezpečuje provoz zlevněné rekreační dopravy s platností od 3. 12. 
2005 do 26. 3. 2006.

Jirkov – Chomutov – Klínovec – Boží Dar – Pernink a zpět
 7.30 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jirkov AN, stan. č. 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.30
 8.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov AN, stan. č. 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.15 
 9.15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Kl ínovec, park. Nástup .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16.00
 9.30 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Boží Dar, parkoviště . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.30
 10.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Pernink .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.00
Tato trasa bude provozována vždy v sobotu a také 23., 25., 26., 28., 30. 12. 2005, 2. 1., 3. 2., 5. 2., 5. 3., 
8. 3., 12. 3. 2006. Nejede 24. 12. , 31. 12. 2005 a 1 . 1 . 2006.
Jízdné: v autobuse v předprodeji
Kovářská, Č. Hamry, Klínovec, B. Dar, Pernink 60,– Kč, 30,– Kč 55,– Kč, 25,– Kč 
Jízdenka platí i pro cestu zpět. 
Autobus na trase z Jirkova do Chomutova a zpět bude stavět na zastávkách na silnici č. 13 na znamení.

Jirkov – Chomutov – Hora sv.  Šebestiána 
 8.45 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jirkov AN, stan. č. 2 
 9.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov AN, stan. č. 6 
 9.30 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hora sv. Šebestiána, náměstí 
Tato trasa bude provozována vždy v neděli, za dobrých sněhových podmínek . 
Nejede 24. 12., 31. 12. 2005.
Jízdné: v autobuse: 30,– Kč, 15,– Kč 

Chomutov – Jirkov – Pyšná a zpět
  8.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov AN, stan. č. 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ––.––
  8.15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jirkov AN, stan. č. 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16.30
  8.45 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pyšná, parkoviště . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16.00
Autobus končí na zastávce MHD – CV, Písečná – Zdr. středisko.
Tato trasa bude provozována vždy v sobotu a v neděli, za dobrých sněhových podmínek.
Nejede 24. 12., 31. 12. 2005.
Jízdné: v autobuse: 30,– Kč, 15,– Kč

Jirkov – Chomutov – Mezihoří  – Načetín a zpět
 11 .00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jirkov AN, stan. č. 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.15
 11 .15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov AN, stan. č. 5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.00
 11 .20 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov, Blatenská .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.55
 11 .30 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Blatno .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.40
 11 .40 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Mezihoří . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.30
 11 .50 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . N. Dům, rozcestí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.25
 11 .55 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Kálek .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.20
 12.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Načetín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.15
Tato trasa bude provozována vždy v sobotu a v neděli v období provozu lyžařského vleku v Mezihoří 
od 3. 12. 2005 do 26. 3. 2006.
Nejede 24. 12., 31. 12. 2005.
Jízdné: v autobuse: 30,– Kč, 15,– Kč
Tato trasa rekreační dopravy časově úzce souvisí s využitím autobusové linky Chomutov–Načetín 
s odjezdem v 8.00 hodin z Chomutova a v 17.00 hodin z Načetína. 

Jirkov – Chomutov – Marienberg (aquapark) a zpět
  8.00 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jirkov AN, stan. č. 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.30
 8.30 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chomutov AN, stan. č. 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.15
 9.15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Marienberg, parkoviště . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.30
Tato trasa bude provozována v sobotu 28. 1 . , 25. 2. , 18. 3. 2006.
Jízdné: v předprodeji : 55,– Kč, 25,– Kč
Jízdenka platí i pro cestu zpět.

Informace pro cestuj ící :
* Doba pří jezdu do cílové stanice je z důvodu klimatických podmínek pouze orientační.
* Přeprava bude uskutečňována pouze při obsazení více než 5–ti míst. Na trase na Klínovec, B. Dar 

při obsazení více než 10–ti míst
* Lyže budou přepravovány pouze v obalu.
* Děti do 6–ti let budou přepravovány zdarma bez nároku na místo k sezení.
* Předprodej místenek na AN v Chomutově a v Jirkově v pondělí až pátek od 5.00 do 17.00 hodin.
Bližší informace na tel . : 474 651 414, 474 684 130 nebo 777 792 312 – Valeška R. DPCHJ a.s.

Na Chomutovsku žije velmi aktiv-
ní ukrajinská národnostní menšina. 
Svátky vánoční patří na Ukrajině 
stejně jako u nás k těm hlavním, pro-
tože však jde o zemi pravoslavnou, 
má jejich průběh řadu odlišností.

„První rozdíl je v posunutém 
datu,“ prozrazuje Valerij Kulacký, 
předseda sdružení Zvony naděje, 
které sdružuje Ukrajince žijící na 
Chomutovsku. „Pravoslavné vánoce, 
po našem „Rizdvo“, začínají šestého 
ledna, skoro dva týdny po vašich 
Vánocích. U večeře se schází celá 
rodina, i když se její členové třeba 
celý rok neviděli. Sváteční tabule je 
pestrá, podle tradice musí obsaho-
vat dvanáct jídel, ale od té české se 
liší, protože jde o jídla postní.“

V den předcházející Božímu hodu 
vánočnímu se tak večeří zelenina 
a ovoce v různých úpravách, napří-
klad dušená kapusta, „varenniky“ 
(druh pirohů) s kyselým zelím 
a různé saláty. Hlavním jídlem je 
sladká „kuťa“, upečená z pšenice, 
medu, oříšků, máku a dalších pří-
sad. Tento pokrm se připravuje jen 
jednou za rok, právě na Vánoce. 

„Ani ryba pochopitelně nechybí, 
protože je také postní, ale nemusí 
to být nutně kapr, může to být tře-
ba pstruh nebo jakýkoli jiný druh,“ 
říká V. Kulacký a připomíná, že další 
podstatnou složkou sváteční večeře 
jsou různě upravované houby - kon-
zervované, sušené, smažené, pirohy 
s houbami… 

A co dárky, napadne člověka při 
zmínce o tom, že Štědrý večer sla-
ví Ukrajinci se zpožděním. Copak 
jejich děti zůstanou o ty krásné 
momenty rozbalování dárečků pod 
stromečkem připraveny? Jak vysvět-
luje Kulacký, právě naopak, dočkají 
se ještě dřív. „U nás se nedávají dár-
ky tolik na Vánoce, ale nosí je Miku-
láš.“ Ten přijde podle pravoslavného 
kalendáře 19. prosince.

Vlastní pravoslavné svátky vánoč-
ní začínají 7. ledna. „Od toho dne se 
navzájem navštěvují příbuzní a zná-
mí, zpíváme společně koledy, je to 
doba přípitků, oslav, přání úspěchů 
do nového roku. Tyto oslavy trvají 
dvanáct dní,“ uzavřel popis průběhu 
vánočních svátků po ukrajinském 
způsobu Valerij Kulacký.               (lm)

Christos sja roždaje: Narodil se Kristus Pán 
Vánoce patří mezi hlavní svátky 

křesťanství, z něhož vychází i naše 
evropská kultura. Mezi námi však 
žijí i lidé, jejichž kulturní kořeny 
jsou zcela odlišné. Jak vypadají 
Vánoce v jedné vietnamské rodině, 
nám přiblížil příslušník této komu-
nity. Říkejme mu třeba Roman. Tak 
se představuje…

„Pro nás není směrodatný kalen-
dář a v něm uvedené svátky vychá-
zející z křesťanství, ale lunární rok, 
jehož konec a příchod nového je 
naším největším svátkem,“ vysvět-
luje Roman. „U nás ve Vietnamu, 
kde je, byť okrajově, zastoupeno 
křesťanství, lidé rádi chodí během 
těchto dní do kostelů, i když jsou 
třeba jiného vyznání. Vietnamská 
společnost je totiž značně tolerantní 
a tak vedle sebe v pohodě žijí křes-
ťané, buddhisté či ateisté nebo lidé 
věřící v předurčení lidského života 
prostřednictvím hvězd.“

Za více než dvacet let strávených 
u nás si už, říká Roman, na život 
v českém prostředí zvykl. Takže 
i rodinná večeře na Štědrý den 
bývá tradičně česká. „Rybí polévku 

dělám raději sám, manželka sice 
umí výborné vánoční cukroví, ale 
lepším kuchařem v rodině jsem já,“  
říká s trochou nadsázky a s trochou 
hrdosti Roman. „Poté následuje sma-
žený kapr s bramborovým salátem 
a pak rozdávání dárků. To si pocho-
pitelně užívají nejvíc děti.“

Podle jeho dalších slov je právě 
v tom odlišnost „vietnamského 
Ježíška“ od českého. Ten asijský 
totiž bývá, je-li to možné, štědřejší. 
„U nás je zvykem dávat si velké, 
hodnotné dárky. Když to finanční 
situace dovolí, pod stromečkem lze 
nalézt například ledničku, pračku 
nebo třeba domácí kino. Výjimkou 
nemusí být ani klíčky od auta. Pro-
to je běžné, že na vánoční dárky 
začínáme šetřit i v lednu,“  říká Ro-
man, kterého ovšem lze v poměrně 
striktně hierarchicky rozvrstvené 
vietnamské komunitě řadit mezi ty 
dobře postavené. Proto jeho slova 
zřejmě nejsou ani tak všeobecným 
zobrazením vietnamských vánoc 
v Čechách, ale spíš subjektivní vý-
povědí o těchto svátcích z trochu 
jiného úhlu.                                    (lm)

Kapr neschází ani na vietnamském vánočním stoleJak se to řekne ...Jak se to řekne ...
 Anglicky: Christmas
 Arabsky: id al-milad
 Dánsky: jul
 Esperanto: Kristnasko
 Finsky: joulu 
 Francouzsky: Noel
 Hebrejsky: chagamolad hanotsri
 Holandsky: Kerstmis
 Chorvatsky: Bozic
 Indonésky: Hari Natal
 Italsky: Natale
 Japonsky: kurisumasu (krismas)
 Maďarsky: karácsony
 Německy: Weihnachten
 Norsky: jul 
 Polsky: Boze Narodzenie
 Portugalsky: natal
 Rumunsky: Graciun
 Rusky: raždestvó
 Řecky: Christouyenna
 Španělsky: Navidad
 Švédsky: jul
 Turecky: Noel

Vánoce u sousedů • • • Vánoce u sousedů • • • Vánoce u sousedů • • • Vánoce u sousedů • • • Vánoce u sousedů

Kdysi dávno svolala zvířata 
sněm. Liška se zeptala veverky: 
„Co pro tebe znamenají Vánoce?“ 
Veverka odpověděla: „Pro mne 
Vánoce znamenají krásný stro-
meček ozdobený spoustou svíček 
a cukrovím, které mám tak ráda.“ 
Liška se připojila se svou předsta-
vou: „Pro mne samozřejmě nesmí 
chybět voňavá pečená husička. Bez 
pečínky by to opravdové Vánoce 
nebyly.“ Do řeči se jim vložil med-
věd: „Vánočka! O Vánocích musím 
mít obrovskou sladkou vánočku!“ 
Slyšet se dala také straka: „Podle mne 
jsou o Vánocích nejdůležitější krásné 
a zářící šperky. O Vánocích se má 
všechno jen třpytit.“ Pozadu nechtěl 
zůstat ani vůl: „Vánoce dělá Vánocemi 
teprve šampaňské. Já bych ho vypil 
klidně dvě lahve!“  A osel, který to už 
nevydržel, se rychle zmocnil slova: 
„Vole, zbláznil ses? Vždyť na Vánocích 
je nejdůležitější Ježíšek. Copak jsi na to 
zapomněl?“ Vůl se zastyděl, sklopil vel-
kou hlavu a zabučel: „A vědí to vůbec 
lidé?“                                   (autor neznámý)

Zvířecí sněm o Vánočních svátcích

A vědí to vůbec lidé?

Ať si kdo chce, co chce říká, bez 
nadílky by nebyly vánoční svátky 
úplné. Symbol obdarovávání jako 
projev vzájemné lásky k nim prostě 
patří. Ačkoli dárky musíme opatřit 
sami, jejich předávání podle tradice 
svěřujeme nadpřirozeným bytos-
tem. 

Náš český Ježíšek, tedy štědré mi-
minko, je dosti ojedinělý zvyk. Ve 
většině zemí si pro tento účel vybra-
li postavy fyzicky zdatnější, u nichž 
si lze spíš představit, že všechny ty 
dárky poberou. Tak třeba německý 
„Ježíšek“ je pán v nejlepších letech 
s rezavými vlasy a vousy, který si 
pro snadnější cestování z místa na 
místo osedlává divoký vítr. 

Asi nejrozšířenější je Santa Claus 
- ten naděluje ve všech končinách 
s britskou tradicí. Prostřednictvím 

fanoušků všeho amerického se sna-
ží obsadit i české teritorium - zatím 
se mu to naštěstí daří nanejvýš v 
supermarketech, v domácnostech 
moc uznáván není. Dárky rozváží 
na saních tažených soby v noci z 24. 
na 25. prosince a ukládá je dětem do 
červených punčoch k posteli, kde je 
hned po probuzení najdou. Jeho 
francouzským příbuzným je pér 
Nöel, který nadílku nechává u ka-
men či na krbu. Podobný je mu také 
ruský Děda mráz nebo bulharský 
Děda Koleda. Nesmírně vynalézaví 
jsou v nabídce nadělujících bytostí 
Skandinávci. Dárky jim nosí skřítko-
vé, vedení nějakou hlavní postavou 
(například ve Finsku je to Velký 
Ukko, v Dánsku Vánoční posel), lec-
kde jsou doprovázeni také kozlem 
nebo kozou. Zvláště Dánové jsou 

velkými ctiteli vánočního obdarová-
vání. Obětují na ně nemalé finanční 
prostředky, ale také pořádnou dávku 
vynalézavosti. Důležité totiž je, aby 
dárek nějak korespondoval s pova-
hou či zálibami příjemce a hlavně, 
aby byl co největším překvapením. 
Takže podmínkou je nejen dobrý 
nápad, ale také rafinované utajo-
vání až do poslední chvíle. Napětí 
a radostný šok umocňuje ještě to, 
že je dárek přesložitě zabalen do 
spousty papírů a krabic. V Dánsku 
se totiž věří, že čím překvapenější 
obdarovaný bude, tím víc štěstí ho 
napřesrok čeká. Navíc má každá 
rodina připravený jakýsi bonusový 
dárek zvaný Julemand. Získává ho 
ten, kdo nalezne jedinou mandli 
zapečenou ve štědrovečerním rýžo-
vém nákypu.                                    (red)

Kdo ve světě rozdává dětem dárky

Suroviny: 
1/4 l rumu, 1/2 l bílého vína, 
1 meruňkový kompot, 1 jahodový 
kompot, 1 ananasový kompot, 
1 třešňový kompot, 1/2 švestko-
vého kompotu 

Postup:
Vše dáme do velké skleněné 
nádoby a necháme v chladnu 
asi tak 2 až 3 dny před Štědrým 
dnem odležet. Pak podáváme 
v nižších sklenkách se lžičkou. 
Tento nápoj mohou i děti, když 
jim ubereme trochu alkohol.

Vánoční nápoj

Pokud najdete chvilku mezi úklidem 
a pečením cukroví, určitě zavítejte na 
výstavu vánočních betlémů do Oblast-
ního muzea v Chomutově. Tento rok zde 
najdete betlémy z české i německé části 
Krušných hor, na snímku si jeden z nich 
prohlížejí Gebertovi z Chomutova. Každý 
návštěvník si může zakoupit drobnost 
pro radost. Nejvíce lákají perníčky, svíč-
ky z včelího vosku a dárkové předměty 
z keramiky a skla. Do uzávěrky novin 
výstavu zhlédlo přes 500 návštěvníků. 
Otiskem spokojenosti je návštěvní kni-
ha. V některých návštěvnících výstava 
zanechala zřejmě hluboký dojem. Jedna 
perla z knihy návštěv: „Celej betlém je 
dost hustej, hlavně ten pohyblivej je fakt 
mazeckej.“ Poslední zápis je od kardinála 
Miloslava Vlka, který si při návštěvě 
Chomutova nenechal prohlídku kostela 
sv. Kateřiny a muzea ujít. Výstava končí 
8. ledna 2006, proto neváhejte a do mu-
zea spěchejte.                        (text: ij, foto: sk)

Den otevření vánočních trhů 9. prosinec byl nabitý akcemi pro malé i velké. Děti tra-
dičně oblékly vánoční stromky před městskou věží do slavnostních kabátků a potom 
všem přítomným zazpívaly koledy. Odměnou jim byl nejen potlesk, ale i sladkosti, 
které rozdávali členové vedení města, na snímku vpravo starostka Ivana Řápková. 
Premiéru v Chomutově měla i Pražská mobilní zvonohra, která zahrála skladby jako 
Ave Maria nebo Snění. Výrobky dětí z mateřských i základních škol si může každý 
prohlédnout ve čtyřiadvaceti osvětlených oknech adventního kalendáře. Poštovský 
panáček rozdává až do 23. prosince dětem i dospělým speciální razítko Ježíškovy 
pošty.  Ani tento rok nechybí lokálka Amálka, stánkový prodej nebo ohrada se zvířaty 
z Podkrušnohorského zooparku. Pro všechny, kteří mají tajná přání a doufají v jejich 
splnění, je tu Zvonička pro štěstí, na snímku vlevo.                                     (text: ij, foto: sk)



Černý kuba

Chcete obdarovat pejsky?
Do psího útulku v Beethovenově 

ulici můžete přijít od pondělí do 
pátku od 9 do 16 hodin, v sobotu 
od 11 do 14 hodin, mimo vánočních 
svátků. Jiné termíny je možné do-
mluvit na telefonním čísle 474 651 
080. Pejskům uděláte radost, když 
jim přinesete: piškoty, granule, kon-
zervy, deky, obojky a vodítka (někte-
ré děti si půjčují psy na procházky).

V době, kdy je všude venku sníh 
a led ale také časté inverze, je 
třeba hledat způsoby, jak utužit 
své zdraví a posílit svoji celkovou 
kondici. Již staří Řekové a Římané 
přišli na to, jak blahodárný vliv má 
na lidský organismus rychlé stří-
dání zahřátí a schlazení těla, které 
tito dávní předkové absolvovali 
v dokonale vybavených lázeňských 
domech. V dalších stoletích na tyto 
procedury lidé v Evropě poněkud 
pozapomněli a praktikovali je pou-
ze seveřané a od nich poučení Ru-
sové. V šedesátých letech minulého 
století však začalo být saunování 
moderním v celé Evropě. I dnes po-
važují mnozí lidé pobyt v sauně za 
nejzdravější způsob fyzické i psy-
chické regenerace. 

Pokud jste zatím mezi vyznavače 
sauny nepatřili, ale chtěli byste to 
zkusit, máme pro vás několik rad 
na úvod. Saunu může navštěvovat 
každý zdravý člověk, nemocní by 
se měli nejprve poradit se svým 
lékařem. Každá sauna má tři zá-

kladní části: potírnu, ochlazovací 
bazének (nebo alespoň sprchu se 
studenou vodou) a odpočívárnu. 
Před prvním vstupem do potírny 
by se měl každý osprchovat a pak 
už hurá do kabiny s horkým vzdu-
chem. Teplota vzduchu v potírně 
má být kolem 90 stupňů a člověk tu 
má zůstávat v klidu, mělce dýchat, 
případně ošetřovat svoji pokožku 
masážním kartáčem. Zhruba po 
deseti minutách (doba je individu-
ální, záleží i na tom, jak často do 
sauny chodíte) nastává druhá fáze 
– ochlazení. Obvykle se doporučuje 
zchladit tělo nejprve pod studenou 
sprchou a teprve potom skočit do 
bazénku s vodou chladnou asi 8 až 
12 stupňů. Před opětovným vstu-
pem do potírny by měl předcházet 
odpočinek, jehož součástí musí být 
i doplnění tekutin. Ze sauny neod-
cházejte dřív, než celý cyklus nezo-
pakujete alespoň třikrát. Skalní sau-
naři doporučují navštěvovat saunu 
nejméně jednou týdně. Pravdou je, 
že chcete-li prostřednictvím sauny 
utužit své zdraví, je pravidelnost 
nezbytná. 

Sami poznáte, že blahodárné účin-
ky na celý váš organismus se začnou 
projevovat již po několika návště-
vách sauny. A navíc – v klidu sauny 
si každý najde čas na přemýšlení 
i na příjemný rozhovor, a to je někdy 
stejně důležité, jako fyzické zdraví. 
Takže dlouho neváhejte a navštivte 
nejbližší saunu!                          (pama)

V zimních měsících vám zdraví utuží sauna

Suroviny:Suroviny:
houby čerstvé (300g), nebo sušené 
(30g), rýže nebo krupky (300 g), 
cibule, česnek, kmín, sůl, pepř
Postup:
Čerstvé houby podusíme na másle 
a na cibulce. Osolíme a okmínuje-
me. Nepodléváme je, protože samy 
později pustí vodu. Když jsou houby 
měkké, vydusíme je až na tuk. Pokud 
máme k dispozici jen houby sušené, 
namočíme je předem do studené 
vody, pak scedíme a vymačkáme. 
Dále pracujeme jako s čerstvými. Ná-
sledně ve vodě uvaříme propláchnuté 
a spařené krupky nebo rýži. Po uva-
ření promícháme s připravenými houba-
mi, prolisovaným česnekem, můžeme 
opepřit a přisolit podle potřeby. Peká-
ček vymažeme tukem, naplníme směsí 
a ve vyhřáté troubě zapečeme.

Soutěžní kupon
Vyluštěná tajenka:Vyluštěná tajenka:
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Jméno a adresa:Jméno a adresa:
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Novinkou letošních vánočních trhů 
na náměstí 1. máje byla Pražská mo-
bilní zvonohra (na snímku). Zavítala 
do Chomutova při příležitosti otevře-
ní vánočních trhů v pátek 9. prosin-
ce. Její koncert si mohli návštěvníci 
poslechnout v 10 a 16 hodin. Padesát 
sedm zvonů symbolizuje městské 
části města Prahy a jejich soudrž-
nost. Ovšem ne všech 57 městských 
částí se do projektu zapojilo a tak 
jenom 48 starostů vlastní svůj zvon. 
Například tón F1 vlastní Městská 
část Praha 4 a Ďáblicím se zřejmě 
nevíce líbil zvuk tónu Dis4. Celková 
hmotnost zvonohry i se speciálním 
vozidlem, které zajišťuje mobilitu, 
je téměř 22 tun. V Chomutově na 
zvonohru hrál Radek Rejšek. Pokud 
budete mít chuť poslechnout si ukáz-
ky skladeb i v teple domova, jsou ke 
stažení na stránkách www.carillon.cz 
ve formátu mp3.      (text: ij, foto: sk)

Až utichne předvánoční shon, mno-
hým z vás určitě přijde vhod naše 
křížovka. Zvlášť když je o deset cen 
v souhrnné hodnotě 10 000 Kč, které 
věnovala firma Actherm, spol. s r. o., 
Chomutov. Jejich seznam uveřejníme 
v příštím čísle Chomutovských novin, 
které vyjdou ve středu 4. ledna 2006. 
Do pátku 6. ledna pak budeme přijí-
mat vyluštěnou tajenku vepsanou do 
přilehlého kuponu, který nám můžete 
do redakce doručit poštou v obálce 
nebo osobně. Z došlých kuponů vylo-
sujeme deset výher-
ců, které vyrozu-
míme dopisem 
a jejichž jména 
zveřejníme v 
druhém led-
novém vydání 
C h o m u t o v -
ských novin.

Vánoční křížovka o ceny věnované firmou Actherm, spol. s r. o., Chomutov

A LETOS NÁM JEŽÍŠEK NADĚLIL I NEPRŮSTŘELNÉ VESTY!

Tajenka křížovky se vztahuje 
k nedávné návštěvě kardinála Mi-
loslava Vlka v Chomutově. Ten ve 
svém projevu v atriu SKKS řekl: 
„Berlínská zeď padla, ale mnoho „Berlínská zeď padla, ale mnoho 
zdí v našich srdcích a nitrech zů-zdí v našich srdcích a nitrech zů-
stává. A ty je zapotřebí zbourat, stává. A ty je zapotřebí zbourat, 
abychom byli opravdu svobodní. abychom byli opravdu svobodní. 
Oslavujete 400 let svobod tohoto Oslavujete 400 let svobod tohoto 
královského města, proto... královského města, proto... (do-(do-
končení v tajence)končení v tajence)“ “ 


